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  Túto knihu venujem svojej nindža/agentke Jodi Reamerovej.


  Vďaka, že ma držíš nad vodou.


  Θ


  A ďakujem aj svojej najobľúbenejšej kapele


  s veľmi výstižným názvom Muse,


  ktorá mi poskytuje toľko inšpirácie, že vystačí na celú ságu.


  


  Θ


  KNIHA PRVÁ
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  Detstvo nie je obdobie od narodenia po určitý vek a v určitom veku, keď dieťa dospeje, odloží bokom detské veci.


  Detstvo, to je kráľovstvo, v ktorom nik neumiera.


  Θ


  Edna St. Vincent Millayová


  Θ
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  PREDSLOV


  Θ


  


  Párkrát som sa už ocitla na pokraji smrti; na niečo také si človek len tak nezvykne.


  No teraz, keď jej znova čelím, pripadá mi to zvláštnym spôsobom nevyhnutné. Ako keby som bola odsúdená na pohromy. Koľkokrát som už unikla, no stále znova aznova na mňa niečo striehne.


  Tentoraz je to však predsa len iné.


  Môžete utiecť pred niekým, koho sa bojíte, môžete sa brániť niekomu, koho nenávidíte. Na tento druh zabija­-kov – netvorov, nepriateľov – takéto reakcie fungujú.


  Keď však milujete toho, kto vás zabíja, nemáte na výber. Ako by ste mohli utiecť, ako by ste mohli bojovať, keby ste práve tým ublížili niekomu, koho milujete? Ak mu nemáte dať nič viac anič menej ako vlastný život, ako by ste mu ho mohli odoprieť?


  Niekomu, koho skutočne milujete?


  


  Θ


  1. ZASNÚBENÁ


  Θ


  


  Nikto na teba nezíza, opakovala som si. Nikto na teba nezíza. Nikto na teba nezíza.


  No ja nedokážem presvedčivo klamať ani len sama sebe, atak som sa musela poobzerať.


  Kým som sedela vaute ačakala, kedy na jednom ztroch semaforov vtomto meste naskočí zelená, šibla som očami doprava – pani Weberová sa vo svojom minivane celým telom vytočila ku mne. Zavŕtala sa do mňa pohľadom, až som sa strhla, a bolo mi čudné, prečo aspoň neodvrátila zrak alebo sa nezatvárila zahanbene. Vari už nie je neslušné takto zízať na ľudí? Alebo sa to už na mňa jednoducho nevzťahuje?


  Vtom som si spomenula, aké sú tieto sklá tmavé; možno ani len netuší, že vaute sedím ja, auž vôbec nemá ako vedieť, že som ju pristihla, ako sa na mňa díva. Snažila som sa trochu uchlácholiť myšlienkou, že nezíza na mňa, iba na auto.


  Moje auto. Povzdychla som si.


  Hodila som pohľad doľava azaúpela som. Na chodníku stáli ako prikovaní dvaja chodci avyvaľovali oči tak, že premeškali aj šancu prejsť cez cestu. Za nimi na mňa civel pán Marshall spoza výkladu svojho obchodíka so suvenírmi. Aspoňže nemá nos pricapený na skle. Zatiaľ.


  Naskočila zelená aja som sa ponáhľala preč tak, že som bez rozmýšľania dupla na pedál – presne tak by som naň dupla vo svojom starom pickupe značky Chevrolet, keby som sa chcela pohnúť.


  Motor zavrčal ako útočiaci panter, autom trhlo prudko dopredu, až ma vtlačilo do čierneho koženého sedadla ažalúdok sa mi pricapil až voľakde na chrbát.


  „Och!“ vydýchla som ašmátrala som po brzde. Tentoraz som na pedál srozvahou ledva stúpila. No autom aj tak trhlo avsekunde zastalo.


  Nemala som síl obzrieť sa, ako na to reagujú okolostojaci. Ak aj mali predtým nejaké pochybnosti, kto sedí za volantom, teraz to už vedia. Špičkou topánky som jemnučko postrčila plynový pedál opol milimetra aauto znova prudko vyrazilo vpred.


  Podarilo sa mi dostať do cieľa cesty – na čerpaciu stanicu. Keby som vnádrži nemala už iba výpary, vôbec by som do mesta nechodila. Ak sa chcem vyhýbať verejnosti, musím sa zaobísť bez viacerých vecí, napríklad bez raňajkových koláčikov či šnúrok do topánok.


  Hnala som sa ako na pretekoch – otvoriť príklop, odšraubovať uzáver, oskenovať kartu avložiť pištoľ do nádrže som zvládla za pár sekúnd. Samozrejme, nijako som nemohla pohnúť sčíslami na meradle, aby nabiehali rýchlejšie. Pretáčali sa lenivo, ako keby ma chceli naštvať.


  Bolo pod mrakom – typický sychravý deň vo Forkse vštáte Washington –, no ja som mala neustále pocit, akoby rovno na mňa mierila žiara reflektora apútala pozornosť na prepychový prsteň, ktorý nosím na ľavej ruke. Vtakýchto chvíľach, keď na chrbte cítim prenikavé po­hľady, sa mi zdá, že ten prsteň pulzuje ako neónový nápis: Pozrite sa na mňa, pozrite sa na mňa.


  Bolo mi jasné, aké sú tieto moje rozpaky hlúpe. Naozaj mi záleží na tom, čo hovorí na moje zasnúbenie niekto iný ako moja mama sotcom? Čo hovoria na moje nové auto? Na moje záhadné prijatie na jednu znajprestížnejších univerzít na východe USA? Na tú žiarivú čiernu kreditku, ktorá ma teraz doslova páli vzadnom vrecku nohavíc?


  „Jasné, čo ma po tom, čo si myslia,“ zamrmlala som si potichu.


  „Ehm, slečna?“ ozval sa nejaký mužský hlas.


  Otočila som sa avzápätí som to oľutovala.


  Pri frajerskom SUV snovučičkými kajakmi priviazanými na streche stáli dvaja chlapi. No ani jeden znich sa nepozeral na mňa; obaja vyvaľovali oči na auto.


  Čo sa mňa týka, veľmi tomu nerozumiem. Ale na druhej strane som hrdá, že vôbec dokážem rozlíšiť symboly toyoty, forda achevroletu. Toto auto je čierne, nablýskané, elegantné apekné, ale pre mňa je to stále iba auto.


  „Prepáčte, že vás obťažujem, ale mohli by ste mi povedať, čo to máte za auto?“ opýtal sa ma ten vysoký.


  „Hm, mercedes, nie?“


  „Áno,“ odpovedal chlapík zdvorilo, zatiaľ čo jeho nižší priateľ nad mojou odpoveďou prevrátil oči. „Ja viem. Ale som zvedavý, nie je to… nie je toto Mercedes Guardian?“ Chlapík vyslovil ten názov so zbožnou úctou. Mám pocit, že tento človek by si dobre rozumel sEdwardom Cullenom, mojím… mojím snúbencom (pred pravdou sa jednoducho neschovám, najmä keď je svadba už opár dní). „Ani vEurópe by ešte nemali byť na predaj,“ pokračoval chlapík, „nieto ešte tu.“


  Kým pohládzal očami kontúry auta – mne pripadalo ako hocaký iný sedan značky Mercedes, ale či tomu ja rozu­miem? – na moment som sa zamyslela, aký mám problém so slovami ako snúbenec, svadba, manžel a podobne.


  Jednoducho si to vhlave nedokážem dať dokopy.


  Na jednej strane ma vychovali tak, aby som sa otriasla už pri predstave nadýchaných bielych šiat akytíc. No čo je horšie, nedokážem zlúčiť staromódnu, úctyhodnú, nudnú predstavu manžela so svojou predstavou Edwarda. Ako keby chcel niekto archanjela obsadiť do úlohy účtovníka; nedokážem si ho predstaviť vnijakej obyčajnej role.


  Ako vždy, keď začnem rozmýšľať oEdwardovi, aj teraz som sa zamotala vzávratnom víre fantazírovania. Chlapík si musel odkašľať, aby som mu znova venovala pozornosť; stále čakal na odpoveď týkajúcu sa značky amodelu auta.


  „Netuším,“ odvetila som úprimne.


  „Nevadilo by vám, keby som sa sním odfotil?“


  Chvíľu som to nedokázala spracovať. „To fakt? Chcete sa odfotiť stým autom?“


  „Samozrejme – bez dôkazu mi nikto neuverí.“


  „Uhm. Dobre. Jasné.“


  Chytro som vytiahla znádrže hadicu azaliezla som sa schovať na sedadlo vodiča, kým ten nadšenec vyhrabal zruksaku profesionálne vyzerajúci fotoaparát. Spriateľom na striedačku pózovali pred kapotou apotom sa šli obaja odfotiť pri zadku auta.


  „Ako mi len chýba môj pickup,“ zafňukala som.


  Môj pickup poslednýkrát zachrčal veľmi príhodne – až priveľmi príhodne – len pár týždňov po tom, ako sme sa sEdwardom dohodli na nevyváženom kompromise, vrámci ktorého som mu dovolila, aby mi kúpil nové auto, len čo moje staré odíde. Edward prisahal, že sa to dalo čakať; môj pickup prežil dlhý aplný život apotom skonal prirodzenou smrťou. To tvrdí on. Ja som si jeho verziu, pochopiteľne, nemala ako overiť, ani som sa nemohla pokúsiť svoj pickup sama oživiť. Môj obľúbený automechanik…


  Okamžite som túto myšlienku zarazila, odmietla som ju domyslieť. Namiesto toho som sa započúvala do mužských hlasov vonku, stlmených konštrukciou auta.


  „… vtom videu na nete naň šli splameňometom. Nepoškodili ani len farbu.“


  „Jasné, že nie. Po tomto krásavcovi by si mohol prejsť aj tankom. Tu na niečo také nie je trh. Navrhovali ho hlavne pre diplomatov zo Stredného východu, pre obchodníkov so zbraňami adrogových kráľov.“


  „Myslíš, že aj ona je niečo také?“ spýtal sa ten menší potichu. Sklonila som hlavu azačervenala som sa.


  „Hm,“ reagoval ten vyšší. „Možno. Neviem si predstaviť, načo by si tu potreboval sklá, ktoré neprestrelí ani raketa, atisícosemsto kíl ochranného panciera. Určite ide niekam, kde je to oveľa nebezpečnejšie.“


  Takže pancier. Tisícosemstokilový ochranný pancier. Asklá, ktoré neprestrelí ani raketa? Výborne. Staré dobré sklá odolné proti guľkám už nestačia?


  No, aspoň je vtom istá logika – ak máte zvrátený zmysel pre humor.


  Očakávala som, samozrejme, že Edward našu dohodu využije apreváži ju na svoju stranu, aby mohol darovať oveľa viac, ako môže dostať. Súhlasila som, že mi kúpi náhradu za pickup, keď to bude potrebné, no nečakala som, pochopiteľne, že tá chvíľa nastane tak skoro. Keď som musela pripustiť, že sa zmôjho auta stala iba nehybná pocta klasickým Chevroletom odstavená pri našom obrubníku, hneď mi bolo jasné, že jeho predstava náhradného vozidla ma zrejme uvedie do rozpakov. Spraví zo mňa terč zvedavých pohľadov ašuškania. Vtomto som sa nemýlila. No ani vnajhorších snoch by mi nenapadlo, že mi zaobstará dve autá.


  Auto „na predtým“ aauto „na potom“, ako mi vysvetlil, keď som naňho vyletela.


  Toto je auto „na predtým“. Vraj si ho len vypožičal aubezpečil ma, že po svadbe ho vráti. Vôbec mi to nedávalo zmysel. Až doteraz.


  Ha-ha. Keďže som taká krehká aľudská, taká náchylná na nehody, taká obeť vlastnej smoly, očividne potrebujem pre svoju bezpečnosť auto, ktoré odolá aj tanku. Úžasne vtipné. Nepochybujem, že za mojím chrbtom sa na tomto vtipe skvele zabával aj so svojimi bratmi.


  Alebo, možnože, šepkal mi vzadu vhlave tichý hlások, to ani nie je vtip, ty hlúpa. Možnože sa oteba naozaj tak veľmi bojí. Nebolo by to prvý raz, keď vsnahe ochrániť ťa zachádza naozaj do extrému.


  Vzdychla som si.


  Auto „na potom“ som ešte nevidela. Je schované pod plachtou vnajzadnejšom kúte cullenovskej garáže. Je mi jasné, že väčšina ľudí by tam už bola nakukla, ale ja ho naozaj netúžim vidieť.


  To ďalšie auto už asi nebude opancierované – po medových týždňoch už také potrebovať nebudem. Takmer totálna nezničiteľnosť je jednou zmnožstva výhod, na ktoré sa teším. Drahé autá afrajerské kreditky zďaleka nie sú najväčšie klady Cullenovcov.


  „Hej,“ ozval sa vysoký chlapík, rukami sa oprel osklo adlaňami si zaclonil oči, pokúšal sa nazrieť dnu. „Už sme skončili. Veľmi pekne ďakujeme!“


  „Nemáte za čo,“ odvetila som mu, celá napätá som naštartovala apomaly – aveľmi jemnučko – som stláčala plynový pedál…


  Už som sa viezla touto cestou domov nespočetne veľakrát, no ešte stále nedokážem ignorovať letáky, vyblednuté od dažďa. Každý jeden ztých papierov pripnutých na telegrafných stĺpoch či polepených po značkách akoby mi uštedril ďalšiu facku. Zaslúženú facku. Myseľ mi opäť opantala myšlienka, ktorú som predtým tak rýchlo zarazila. Na tejto ceste sa jej už nedokážem vyhnúť. Najmä keď okolo mňa vpravidelných intervaloch prefrčí fotka môjho obľúbeného mechanika.


  Môjho najlepšieho priateľa. Môjho Jacoba.


  Plagátiky snápisom NEVIDELI STE TOHTO CHLAPCA? neboli nápad Jacobovho otca. To môj otec Charlie vytlačil všetky tie letáky arozniesol ich po celom meste. Anielen vo Forkse, ale aj vPort Angeles, Sequime, Hoquiame aAberdeene ahádam vkaždom meste na Olympijskom polostrove. Apostaral sa, aby taký istý plagátik visel aj na každej policajnej stanici vštáte Washington. Na jeho policajnej stanici majú celú jednu nástenku venovanú iba pátraniu po Jacobovi. Je však takmer prázdna, zčoho je dosť sklamaný azničený.


  Môjho otca nesklamal iba mizivý ohlas. Sklamal ho predovšetkým Billy, Jacobov otec aCharlieho najbližší priateľ.


  Tým, že sa skoro vôbec nezapojil do pátrania po svojom šestnásťročnom „utečencovi“. Tým, že odmietol vyvesiť ozna­my po La Push, rezervácii na pobreží, vktorej Jacob žil. Tým, ako rezignovane prijal Jacobovo zmiznutie, ako keby sa stým nič nedalo robiť. Tým, ako hovoril: „Jacob je už dospelý. Vráti sa domov, keď bude sám chcieť.“


  Aja som ho sklamala tiež, keď som sa pridala na Billyho stranu.


  Ani oznamy som nevyvesila. Pretože ja aj Billy vieme, aspoň veľmi zhruba, kde sa Jacob nachádza, avieme aj to, že tohto chlapca nikto nevidel.


  Pri pohľade na plagátiky mi vhrdle opäť navrela poriadna hrča, do očí sa mi nahrnuli pálivé slzy abola som rada, že túto sobotu je Edward na love. Keby ma takto videl, tiež by sa cítil hrozne.


  Sobota má, samozrejme, aj svoje nevýhody. Keď som pomaly aopatrne zabočila do našej ulice, zbadala som na príjazdovej ceste pred naším domom zaparkované otcovo policajné auto. Dnes znova nešiel na ryby. Stále je urazený pre tú svadbu.


  Takže zdomu telefonovať nemôžem. Lenže ja si musím zavolať…


  Zaparkovala som za zátiším so chevroletom azpriečinka na rukavice som vytiahla mobil, ktorý mi dal Edward na naliehavé prípady. Vyťukala som číslo, akým telefón zvonil, držala som prst na tlačidle „zrušiť“. Pre istotu.


  „Haló?“ ozval sa Seth Clearwater aja som si súľavou vydýchla. Som príliš veľký zbabelec, aby som sa bavila sjeho staršou sestrou Leah. Unej treba brať slovné spojenie „roztrhnem ťa ako hada“ veľmi doslovne.


  „Ahoj, Seth, tu je Bella.“


  „Ach, čauko, Bella! Máš sa?“


  Ledva dýcham. Zúfalo potrebujem útechu. „Fajn.“


  „Voláš, čo je nové?“


  „Ty si jasnovidec.“


  „To ťažko. Nie som Alice – ibaže ty si taká predvídateľ­ná,“ doberal si ma. Celej svorke zLa Push okrem Setha robilo problémy nazývať Cullenovcov menom, nieto ešte robiť si žarty ztakých vecí, ako je napríklad moja takmer vševediaca budúca švagriná.


  „Ja viem.“ Na chvíľku som zaváhala. „Ako sa má?“


  Seth si povzdychol. „Ako vždy. Nič nehovorí, aj keď vieme, že nás počuje. Snaží sa nerozmýšľať ľudsky, chápeš. Riadi sa iba inštinktmi.“


  „Viete, kde je teraz?“


  „Kdesi na severe Kanady. Nepoviem ti, vktorej provincii. Na hranice veľmi nedbá.“


  „Nejaký náznak, že by…“


  „Bella, domov sa nevracia. Prepáč.“


  Preglgla som. „Nič sa nedeje, Seth. Vedela som to, ešte než som sa opýtala. Len si nemôžem pomôcť astále si to želám.“


  „Hej. To my všetci.“


  „Seth, som ti vďačná, že to so mnou vydržíš. Ostatní ti to určite poriadne osladia.“


  „No, nie sú zteba práve nadšení,“ súhlasil zvesela. „Podľa mňa sú dosť trápni. Jacob si vybral svoje, ty si si vybrala svoje. Jake ich postoj neschvaľuje. Jasné, nie je vsiedmom nebi ani ztoho, ako sa naňho vypytuješ.“


  Zarazene som vydýchla. „Myslela som si, že sa svami nerozpráva…“


  „Nemôže pred nami zatajiť úplne všetko, aj keď sa fakt snaží.“


  Takže Jacob vie, aké si robím starosti. Nie som si istá, aký mám ztoho pocit. No aspoň vie, že som neodcupkala kzápadu slnka anepustila som ho celkom zhlavy. Mohol by si pomyslieť, že som toho schopná.


  „Tak sa asi uvidíme na… svadbe,“ povedala som mu aposledné slovo som musela pretlačiť cez zuby.


  „Hej, prídem tam aj smamou. Super, že si nás pozvala.“


  Pri jeho nadšenom tóne som sa usmiala. Ikeď pozvať Clearwaterovcov bol Edwardov nápad, som rada, že si na nich spomenul. Bude fajn mať tam Setha – aspoň nejaké spojivko, hoci slabunké, smojím neprítomným družbom. „Bez teba by to nebolo ono.“


  „Pozdrav odo mňa Edwarda, dobre?“


  „Jasné.“


  Zavrtela som hlavou. Edward aSeth sa skamarátili tak, až sa mi rozum zastavoval. Je to však dôkaz, že veci nemusia byť také, aké sú teraz. Upíri avlkolaci sa môžu celkom pekne znášať, ak majú trochu dobrej vôle.


  Každému sa však táto predstava nepozdáva.


  „Ach,“ ozval sa Seth ahlas mu poskočil ooktávu vyššie. „Ehm, prišla Leah.“


  „Aha! Čau!“


  Vtelefóne ostalo ticho. Nechala som mobil na sedadle avduchu som sa pripravovala, ako pôjdem domov, kde ma už čaká Charlie.


  Môj úbohý otec sa teraz musí vyrovnať stoľkými vecami. Jacob na úteku je len jeden zmnohých problémov, ktoré ležia na jeho preťažených pleciach. Rovnako sa trápi aj pre mňa, pre svoju sotva dospelú dcéru, zktorej bude už opár dní vydatá žena.


  Pomaly som sa šinula jemným mrholením aspomínala som na večer, keď sme mu oznámili tú novinu…


  Θ


  * * *


  Keď zvuky policajného auta ohlásili Charlieho príchod, mala som odrazu pocit, že prsteň, čo mám na prste, váži tonu. Mala som sto chutí strčiť si ľavú ruku do vrecka alebo si na ňu sadnúť, ale Edward ma pevne držal tak, aby som ju mala pekne vystavenú na obdiv.


  „Bella, prestaň sa už vrtieť. Prosím ťa, nezabúdaj, že sa nejdeš priznať kvražde.“


  „Tebe sa ľahko hovorí.“


  Počula som zlovestný dupot otcových čižiem na chodníku. Vzámke už odomknutých dverí zaštrkal kľúč. To mi pripomenulo, ako si vo filmových hororoch obeť vtakejto chvíli uvedomí, že zabudla dať dolu závoru.


  „Bella, upokoj sa,“ zašepkal Edward, keď počul, ako sa mi rozbúchalo srdce.


  Dvere vrazili do steny aja som sa strhla, akoby ma kopla elektrina.


  „Zdravím, Charlie,“ zvolal Edward úplne vpohode.


  „Nie!“ hlesla som na protest.


  „Čo je?“ šepol Edward.


  „Počkaj, kým si zloží pištoľ!“


  Edward sa zasmial avoľnou rukou si prehrabol bronzové vlasy.


  Charlie vyšiel spoza rohu, stále mal na sebe uniformu, stále bol ozbrojený asnažil sa netváriť znechutene, keď nás zbadal, ako sedíme spolu na pohovke. Vposlednom čase sa naozaj usiluje mať Edwarda oniečo radšej. No keď mu povieme novinku, celá jeho snaha, samozrejme, pominie.


  „Ahoj, decká. Tak ako?“


  „Radi by sme sa svami porozprávali,“ ozval sa Edward pokojne. „Máme dobrú správu.“


  Charlieho výraz strojeného priateľstva vokamihu nahradilo zlé tušenie.


  „Dobrú správu?“ zavrčal apozeral sa rovno na mňa.


  „Ocko, sadni si.“


  Zdvihol jedno obočie, asi päť sekúnd na mňa uprene hľadel, potom sťažka prešiel ku sklápaciemu kreslu aposadil sa celkom na kraj úplne vystretý, akoby prehltol pravítko.


  „Ocko, nerozčúľ sa,“ ozvala som sa po chvíli významného ticha. „Všetko je vporiadku.“


  Edward sa uškrnul aja som vedela, že nesúhlasí smojím hodnotením. On by asi použil iné slovo, niečo ako úžasné alebo perfektné, či božské.


  „Samozrejme, Bella, samozrejme. Lenže ak je všetko také skvelé, prečo sa potíš ako kôň?“


  „Nepotím sa,“ klamala som.


  Stiahla som sa pred jeho úporným pohľadom, pritisla som sa kEdwardovi amimovoľne som si chrbtom pravej ruky pretrela čelo, aby som odstránila dôkaz.


  „Ty si tehotná!“ vybuchol Charlie. „Si tehotná, však?“


  Hoci tá otázka bola zjavne určená mne, zazeral teraz na Edwarda aja by som prisahala, že som zazrela, ako mu rukou šklblo smerom kzbrani.


  „Nie! Jasné, že nie som!“ Chcela som štuchnúť Edwarda pod rebrá, ale vedela som, že by som ztoho mala prinaj­menšom modrinu. Hovorila som mu, že si to ľudia budú automaticky myslieť! Aký iný dôvod by mohol rozumného človeka viesť ktomu, aby sa vosemnástich vydával? (Pri jeho odpovedi som iba prevrátila očami. Láska. No jasné.)


  Charlie už zazeral otrošičku menej. Zmojej tváre sa dá zvyčajne poľahky vyčítať, či neklamem, takže mi uveril. „Aha. Prepáč.“


  „Prepáčim.“


  Nastalo dlhšie ticho. Po chvíli mi došlo, že všetci čaka­- jú, kým ja niečo nepoviem. Vpanike som sa pozrela na Edwarda. Ja sa teraz proste nezmôžem ani na slovo.


  Usmial sa na mňa, vypäl hruď aobrátil sa kmôjmu otcovi.


  „Charlie, uvedomujem si, že som vtejto záležitosti nepostupoval tak, ako sa má. Podľa tradície som sa mal najskôr opýtať vás. Nechcem byť nezdvorilý, ale keďže Bella už povedala svoje áno aja nechcem znevažovať jej rozhodnutie vtejto veci, nebudem vás teraz žiadať ojej ruku, ale opožehnanie. Charlie, my dvaja sa budeme brať. Milujem ju najviac na celom svete, viac ako svoj vlastný život a– nejakým zázrakom – aj ona miluje mňa. Dáte nám svoje požehnanie?“


  Hovoril tak sebaisto, tak pokojne. Pri tom absolútnom presvedčení vjeho hlase som zažila zriedkavý moment osvietenia. Na prchavú chvíľku som videla svet zjeho perspektívy. Počas jedného úderu srdca dávala táto správa dokonalý zmysel.


  Avtom som zbadala, ako sa tvári Charlie sočami upretými na môj prsteň.


  Zadržala som dych, zatiaľ čo on menil farby – znormálnej na červenú, zčervenej na fialovú, zfialovej na modrú. Začala som vstávať – nevedela som celkom, čo chcem urobiť; možno použiť Heimlichov hmat, čo ak sa dusí – ale Edward mi stisol ruku azašomral: „Daj mu minútku,“ tak potichu, že som ho mohla počuť iba ja.


  Tentoraz bolo ticho oveľa dlhšie. Potom sa Charliemu farba postupne azvoľna vrátila do normálu. Stisol pery astiahol obočie; spoznala som jeho výraz „hlbokého zamyslenia“. Hodnú chvíľu si nás dvoch prezeral aja som pocítila, že Edwardovi vedľa mňa sa uľavilo.


  „Ani ma to tak veľmi neprekvapuje,“ hundral Charlie. „Vedel som, že sa budem musieť už čoskoro sdačím takýmto vyrovnať.“


  Vydýchla som.


  „Si si tým istá?“ chcel vedieť azazeral pritom na mňa.


  „Som si Edwardom na sto percent istá,“ odpovedala som mu okamžite.


  „Ale ideš sa vydávať? Prečo tak náhle?“ Znova si ma podozrievavo premeral.


  Preto tak náhle, lebo každým poondiatym dňom sa blížim kdevätnástim, zatiaľ čo Edward si naďalej zachováva dokonalosť svojich sedemnástich rokov, ako už takmer celé storočie. Niežeby som na to potrebovala manželstvo, ale svadba je podmienkou delikátneho aspletitého kompromisu, ktorý sme sEdwardom uzavreli, aby sme sa nako­niec dopracovali až sem, na pokraj mojej premeny zo smrteľnej na nesmrteľnú.


  Niečo takéto som však Charliemu vysvetľovať nemohla.


  „Na jeseň spolu odchádzame na Dartmouth, Charlie,“ pripomenul mu Edward. „Chcel som, aby sme to spravili, no, správne. Tak ma vychovali.“ Pokrčil plecami.


  Nepreháňal; počas prvej svetovej vojny sa veľmi dbalo na starosvetské morálne hodnoty.


  Charlie vykrútil ústa. Hľadal, kde by sa mohol zadrapnúť. Lenže čo na to mohol povedať? Bol by som radšej, keby ste najprv žili vhriechu? Je otec; má zviazané ruky.


  „Ja som vedel, že to príde,“ šomral si popod nos. Odrazu sa zatváril úplne pokojne avyrovnane.


  „Ocko?“ opýtala som sa, zneistela som. Mrkla som na Edwarda, ktorý sa pozeral na Charlieho, ale ani zjeho tváre sa nedalo nič vyčítať.


  „Ha!“ vybuchol Charlie. Až som na mieste poskočila. „Ha-ha-ha!“


  Neveriacky som sa pozerala, ako sa prehýba od smiechu anatriasa sa mu celé telo.


  Pozrela som sa na Edwarda, nech mi vysvetlí túto reakciu, no on len stískal pery, ako keby sám zadržiaval smiech.


  „Tak dobre,“ dostal zo seba Charlie. „Zoberte sa.“ Lomcoval ním ďalší záchvat smiechu. „Ale…“


  „Ale čo?“ naliehala som.


  „Ale mame to povieš ty! Ja Renée nepoviem ani slovo! To je na tebe!“ Vybuchol do hurónskeho smiechu.


  Θ


  * * *


  Zastavila som sa srukou na kľučke ausmiala som sa. Hej, vtej chvíli ma Charlieho slová vyľakali. To je koniec: musím to povedať Renée. Svadba vmladom veku je na jej čiernej listine ešte vyššie ako varenie šteniatok zaživa.


  Kto mohol predvídať, čo povie? Ja teda nie. Určite ani Charlie. Možno Alice, ale nenapadlo mi spýtať sa jej.


  „No, Bella,“ povedala Renée, keď som vyjachtala tú nemožnú vetu: Mami, idem sa vydávať za Edwarda. „Trochu sa ma dotklo, že si mi to nepovedala skôr. Letenky budú oto drahšie. Och,“ znervóznela. „Myslíš, že Philovi dajú dovtedy dolu sadru? Fotky budú nanič, ak nebude vsmokingu…“


  „Mami, spomaľ trochu.“ Nadýchla som sa. „Čo tým myslíš, že som ti to nepovedala skôr? Práve sme sa zas… zas…“ nedokázala som zo seba dostať slovo zasnúbili, „zariadili, iba dnes, chápeš.“


  „Dnes? Naozaj? To je teda prekvapenie. Predpokladala som…“


  „Čo si predpokladala? Kedy si predpokladala?“


  „No, keď ste ma vapríli prišli navštíviť, vyzeralo to tak, že je ruka vrukáve, vieš, čo tým myslím. Teba viem ľahko prekuknúť, zlatko. Ale nič som nehovorila, bolo mi jasné, že by to nebolo na nič dobré. Si úplne ako Charlie.“ Rezignovane si povzdychla. „Keď si raz niečo vezmeš do hlavy, nijako si to nenecháš vyhovoriť. Apresne ako on si za svojimi rozhodnutiami aj stojíš.“


  Apotom povedala niečo, čo by som nikdy nečakala, že budem od svojej mamy počuť.


  „Bella, ty neopakuješ moje chyby. Zdá sa mi, že si na smrť vydesená, atipujem, že sa tak bojíš mňa.“ Zasmiala sa. „Čo si asi pomyslím. Ja viem, že som povedala veľa vecí osvadbe aaká je to hlúposť – anemienim ich brať späť –, ale musíš si uvedomiť, že to všetko platí predovšetkým na mňa. Ty si úplne iná povaha ako ja. Ty robíš svoje vlastné chyby asom si istá, že ich vo svojom živote aj náležite oľutuješ. Ale, zlatko, ty si so záväzkami nikdy problém nemala. Máš oveľa väčšie šance, že ti to vyjde, ako väčšina štyridsiatnikov, ktorých poznám.“ Renée sa znova zasmiala. „Ty moje príliš dospelé dievčatko. Našťastie sa zdá, že si si našla ďalšiu takú príliš dospelú dušu, ako si ty.“


  „Ty… sa nehneváš? Nemyslíš si, že robím obrovitánsku chybu?“


  „No hej, bola by som radšej, keby si ešte zopár rokov počkala. Chcem povedať, pripadám ti už dosť stará na to, aby som bola svokra? Neodpovedaj. Ale omňa teraz nej­de. Ide oteba. Si šťastná?“


  „Neviem. Práve teraz mám pocit, akoby som bola mimo svojho tela.“


  Renée sa zasmiala. „Bella, si sním šťastná?“
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